MADVE=LL

Horizon 2

Ndvod k zarizeni



Hodinky Madvell Horizon 2

— Tlagitko (Zap/Vyp)
Sportovni zkratky — — Vlastni zkratky
Predni ¢dst

Senzor srde¢ni frekvence
a kysliku v krvi
Mikrofon —

Nabijeci port

Zadnf ¢dst

s

—— Magneticky nabijeci kabel

Nabijeci kabel

Nadsledujte tyto pokyny k pouZiti nasich hodinek:
1) Nasad = 2) Zapni -* 3) Nastav = 4) Zaéni pouzivat!
Ndsledujici kroky zaberou pfiblizné 5 az 10 minut.

1) Nasazeni Feminku odinek

Pro optimdini pfesnost dat a méreni dodrzujte pfi noseni
hodinek ndsledujici pokyny:



1. Noste hodinky v poloze pfiblizné na $itku dvou prstl od
z@péstni kosti.

2. Pro pohodli upravte pdsek tak, aby mezi nim a zdpéstim
byla zhruba $itka prstu. To zajidtuje jak kontakt senzord, tak
pohodIné nosent.

2) Zapnuti hodinek
Stisknéte a drzte tlacitko, dokud se nezobrazi Gvodni
obrazovka.

e \

Pozndmka: Pokud se hodinky nedajf zapnout, méze to byt
zplsobeno vybitim baterie v disledku dlouhé neéinnosti.
Nabijejte jej prosim priblizné 10 minut a pockejte, az se
automaticky zapnou.

3) Propojeni aplikace a hodinek
Krok 1: Stdhnéte si aplikaci GloryFitPro.

9 U telefond Android prejdéte na Google Play.
%  Pro iPhone piejdéte do obchodu App Store.



Mazete také naskenovat QR kdd vlevo
a rychle piejit do aplikace GloryFitPro
v obchodé s aplikacemi.

Krok 2: Spdrujte s aplikaci

Otevfete aplikaci GloryFitPro a na domovskeé strdnce vyberte
.Vytvofit vazbu nyni“. Postupujte podle pokynd pro
spdrovdni ,Madvell Horizon 2“ pies Bluetooth. Poté mizete
hodinky zadit pouzivat.

19:03

Zdravi

o Nevytvorili jste vazbu k Vytvorit vazbu YN
zafizeni ny!

Pozor diileZité:

1. Hodinky se pdruijf s aplikaci, nikoliv pfimo s telefonem!

2. Chcete-li zajistit Uspésné spdrovdni, udélte aplikaci
GloryFitPro oprdvnéni pro pfistup k Bluetooth, fotoapardtu,
ozndmenim a voldni.

4) Ovlddani hodinek

Ovlddani dotykového displeje
PInd podpora dotyku (swipe, tap, touch and hold).



4 Nahoru
' 4a Doleva

’ Doprava

‘ Dolti

Stisk horniho pravého tladitka (Vypnuti a zapnuti)

1. Pro zapnuti vypnutych hodinek stisknéte a podrzte pravé
horni tla¢itko po dobu 5 sekund. Pokud hodinky nereaguji,
pfipojte je k nabije¢ce a zkuste to znovu.

2. Stiskem tla¢itka se hodinky probudi a rozsviti displej.

3. Po probuzenfi hodinek a opétovném stisknutf tla¢itka se
otevi‘e menu hodinek.

4. Stisknutim a podrzenim tlacitka po dobu 5 sekund, kdyZz
jsou hodinky zapnuté, vstoupite do moZnost{ vypnuti,
restartovdni a SOS.

Stisk dolniho pravého tla¢itka (Vlastni zkratky)

1. Krdtkym stisknutim nastavite uZivatelskou funkci/ndvrat
k predchozi uZivatelské funkci.

2. Dlouhym stisknutim oteviete ¢asovad.

Stisk dolniho levého tladitka (Sportovni zkratky)
1. Krdtkym stisknutim vstoupite do sportovnich rezima.
2. Dlouhym stisknutim oteviete stopky.



Hlavni funkce

1. Bluetooth voldni

Po pfipojeni k Bluetooth telefonu mdZzete volat

ptes hodinky. UZivatelé mohou na hodinkdch vyto¢it &islo
nebo po pfiddni ¢asto pouzivaného kontaktu vybrat kontakt,
kterému chcete zavolat, nebo vstoupit do rozhrani historie
hovort a zavolat zpét.

Call logs

Clear all

Po aktivaci pfipomenuti hovoru mohou uZivatelé béhem
hovort ztlumit, pfijmout nebo zavésit hovor na svych
hodinkdch. Po pfipojeni hodinek k telefonu miZete do
hodinek v aplikaci pfiddvat ¢asto pouZivané kontakty. (Kdyz
hodinky nepotfebujete pouZzivat pro Bluetooth hovory,
muZete aktivné vypnout Bluetooth hovor a ponechat pouze
pfipojeni BLE Bluetooth, co? miZe sni%it spotiebu energie

a prodlouZit pohotovostni dobu hodinek. V rozhrani
pohotovostniho reZimu posurite dolt do ovlddaciho centra,
kliknéte na ikonu telefonu nebo zapnéte Bluetooth v levém

hornim rohu).



2. Zdravi zen

3. Hudba
Po pfipojenf k telefonu Ize hodinky pouZivat jako Bluetooth
reproduktor k telefonu.

Kliknutim na postrannf tla¢itko na rozhranf ¢iselniku vstoupite
do rozhrani nabidky, vyberete ,Hudba" a uZivatel maze
pepinat skladby nahoru a dold nebo upravit hlasitost na
rozhranf sledovdni hudby. Pokud chcete, aby z hodinek
vychdzel zvuk hudby, miZete otevfit Bluetooth hovoru

a zapnout zvuk médii v nastaveni zvuku a vibraci.

4. Pohyb
Podporuje 150+ sportovnich rezimii a dokdze automaticky
rozpoznat dennf aktivity. Novy profesiondini plavecky



algoritmus zaznamendvd vade tempo a pocet kol. Vestavénd
vysoce pfesnd GPS kalibruje vzddlenosti v rediném ¢ase

a presné sleduje vase tréninkové trasy.

Novy rezim béhu vdm umoznf vybrat si preferovany druh.
Vestavénd vysoce pfesnd GPS dokdze kalibrovat vzddlenosti
traté v redlném &ase a presné méfit vasi béZeckou trasu.

Workout < Outdoor run

2\

o Poor GPS signal.
@ Please move to an
Outdoor run GPS Go 102 open area ft‘:r better
No goal signals.

1. KdyZ jsou hodinky pfi venkovnim cvi¢eni mimo telefon,
mohou zaznamenat trasu cvi¢eni. Zdznamy cvi¢en( si mizete
prohlédnout na hodinkdch.

2.V rezimu Plavdni bude dotykovd funkce deaktivovana. Pro
ukonceni tréninku pouZzijte tlacitka.

Ukongit Pokracovat

3. Pokud jsou hodinky b&hem cvi¢eni ponoteny do vody,
pouZijte funkci Smart Drain a zatfeste pazi, abyste vytladili
vodu z otvord reproduktoru a mikrofonu.



5. Barometricky tlak a nadmoiskd vyska

1. Mé&f{ aktudinf okolInf barometricky tlak.

2. Podporuje zdznam 24hod. tdajti o barometrickém tlaku.
3. Podporuje méfeni aktudini nadmorské vysky.

Pozndmka:

Hodnota nadmofské vysky se odhaduje na zdkladé hodnot
barometrickych senzorl hodinek. Zmény pocasi mohou
ovlivnit barometricky tlak, coz mdZe ovlivnit pfesnost mérenf
nadmor‘ské vysky.

Altitude

824m

Barometric press

980hpa

6. Kompas

Elektronicky kompas je moderni navigaéni ndstroj, ktery Ize
pouZit v riiznych situacich. Pfed pouZitim si nasadte hodinky
na zdpésti a provedte kalibraci podle pokynti na obrazovce,
chrarite je pred elektromagnetickym rugenim.

Please calibrate by

moving the watch in the

direction shown on the
screen.




7. Zdravi
Zdravotni funkce, které mohou testovat srde¢ni frekvenci,
kyslik v krvi, stres, monitorovat spdnek a dalsi.

1hr 24min
24min

v 06nhr 24 min

8. Dalsi funkce
Dalsi funkce jako pocasf, baterka, ¢asovag, svétovy ¢as, budik
hodiny, stopky, kalkula¢ka, ¢asovaé a dalsi.

Kontrolni centrum
Sjedte prstem dold po displeji.




Notifikaéni centrum
Sjedte prstem doprava po displeji.

Rychly ndhled informaci
Prejetim nahoru zobrazite widget s informacemi o hodinkdch.

2200 2200

All Apps

52°¢

Zkratky a piehledy
Piejetim doleva zobrazite zkratky: dennf aktivity, srde¢ni tep,
okysli¢en( krve, spdnek, stres, poéasf, hudbu a dalsi.

Heart rate




Instalace no

er|
o il V aplikaci GloryFitPro oteviete
zdlozku Zafizeni a kliknéte na
tla¢itko Daldi u poloZky Obchod
s ciferniky hodinek. V Centru

9 ‘ * cifernikd hodinek si pak miiZete
) pohodIné vybrat design, ktery se

vam libf.

< sprévacifemiki hodinek
MGl cierni hodinck.

Multfunken ciernik

Jednoduché a modemi

Mechanicky Gselnik

09

Nabijeni hodinek

Chcete-li hodinky nabit,
pfipojte nabfjeci kabel ke
zdroji napdjeni USB. Druhy
konec pfipojte k nabijecimu
kontaktu na zadnf strané
hodinek. Béhem nabijeni
budou hodinky zobrazovat

) ikonu nabijeni. Doba nabijeni
! je cca 2 hodiny.



Pozndmka:

1. Ujistéte se, Ze pouZivdte standardni USB napdijeci zdroj

s vystupem 5V-1A nebo vy3sim.

2. Pfed nabfjenim nezapomerite peclivé vycistit nabfjeci
kontakty hodinek, abyste odstranili jakykoli pretrvdvajici pot
nebo vihkost.

Osicka m Vyména feminku
1. Stdhnéte pruzinku osicky.
2. Zatlatte a pfidrzte osi¢ku.
3. Jemnym zataZenim
feminek vynddte.

o

Nasazeni feminku

1. VloZte prvni ¢dst osicky

a feminku do hodinek.

> 2. Stdhnéte a drzte pruZinku
osicky.

3. Lehce zatlacte feminek

s pruzinkou do druhé &dsti
hodinek. Poté pruzinku
pustte.

4. Zatdhnéte za feminek pro
ujisténi pripnuti.

Ositka ———(



Kli¢ové technické parametry hodinek

Vyrobek Madvell Horizon 2
Displej 1.43" HD AMOLED
Rozligeni displeje 466 x 466
Kapacita baterie 480 mAh

Konektivita

Bluetooth 5.3

Vodéodolnost

IP68/3ATM

Integrovand GPS

L1, GPS/BDS/GAL/GLO/
QZS/SBAS

Geomagneticky senzor

Podporuje kompas

Tlak vzduchu

Vyskomér, tlakomér

Velikost hodinek

51mm x 54mm x 14,4mm

Optimalni pracovni teplota

0°C ~ 50°C

Lze pfipojit k zafizeni

iOS 13.0 a vy3&i, Android
9.0 a vyssi

Y ZFCCE

Jak hodinky pouzivat a &i

it

« Pro maximdln{ Zivotnost hodinek a komfort vasi ruky
doporu¢ujeme hodinky jednou denné na 1 hodinu sundat
a pfipojit na nabijetku. To zarudi, Ze Zivotnost baterie bude




stdle v maximdini kondici a nebude dochdzet k zbyte¢nému
vybijeni a zrychlenému stdf baterie.

* Doporu¢ujeme kazdy den zdpésti pod hodinkami umyt
¢istou, sladkou vodou s jemnym mydlem.

iSténi po sportovni aktivité - dileZité

Pokud jste po sportovnf
aktivité zpocenf, prosim
hodinky umyjte ve sladké
1 vodé kvili zvygenému
LN = TR vyskytu soli v potu, kterd je
: velmi agresivni. Pfedejdete
tak zrychlenému stdrnuti materidlu hodinek ¢i feminku.

Podrobnosti k pouZivani hodinek

« Pfi ponofeni do vody miize tlakomér a vy$komér vykazovat
chybu kvdli tlaku na hodinky zptisobeny vodou. Po pouZiti

hodinek ve vodé doporu¢ujeme hodinky fddné osusit,
ponechat cca 1 hodinu na suchém vzduchu a poté hodinky
resetovat. Dojde tak ke kalibraci senzoru a opétovnému
sprdvnému méfent.

« Hodinky majf integrovanou GPS a veskeré venkovnf aktivity
méi{ pomoci GPS. Vnitini aktivity jako b&h na pdse, vnitini
chtize, spinning a ostatni pomoci GPS neméfi jelikoz tyto
aktvity GPS nevyuZiji.

« Vydrz baterie hodinek je zdvisld na pouZiti a aktivnich
funkcich b&hem dne. Pro vy$3i vydrz hodinek doporu¢ujeme
vypnout funkci Always-On ¢i nastavit zobrazovdn{ pouze

v uréitou dobu (Ize nastavit v aplikaci). Po vypnuti Always-On



a Méfeni zdravotnich udajti po cely den se Zivotnost baterie
prodlouzi az na 8 dnf (stdle funkéni notifikace a voldni).

« Nesprdvnym nabijenim dochdzi ke snizovdni kapacity

a Zivotnosti baterie. Na vydrz baterie ma vliv zejména okolnf
prostiedi (napf. teplota) a pocet zapnutych funkci. Zapnutf
nékterych funkci maZe vést k vybiti baterie b&hem nékolika
hodin. Postupem ¢asu dochdzi u baterie k pfirozenému
snizovdni jeji kapacity. Pokud hodinky nepouzivdte,
nenechdvejte je dlouhodobé vybité a obéas je dobijte.

o Chrarite hodinky pfed pddem nebo ndrazem, nevystavujte
je vysokym teplotdm ani pfimému slunednimu svétlu. Tyto
mohou zpiisobit nesprdvné fungovdni nebo vést k jejich
Uplné nefunkénosti. Skladuijte je pfi pokojové teploté.

« Hodinky obsahujf zabudovanou baterii. Nevhazujte je do
ohné ani je nevystavujte extrémnim teplotdm — hroz{
nebezpedi vybuchu. Hodinky ani pfisluenstvi nedemontujte.
Nepouzivejte vyrobek v blizkosti vybusnin a chemikdlif.
Uchovdvejte vyrobek mimo dosah déti. MiiZze obsahovat malé
soucdstky, které by mohly vdechnout. Software hodinek

i samotnd aplikace jsou priibé&zné inovovany.

« Z tohoto diivodu si vyrobce vyhrazuje prdvo zmény ndvodu
i jednotlivych funkci bez pfedchoziho upozornéni.

« Hodinky majf certifikaci IP68/3ATM a odolaji tak vodé pfi
béZném pouzivdni.

* Pred pouzitim ve vodé jako koupdni &i sprchovdni
doporu¢ujeme zapnout funkci Vodn{ zdmek v Centru ovldddn{



na hodinkdch a po ukonéeni aktivity jej opét vypnout

a hodinky fddné osusit.

 Pfi plavani ¢i sprchovdni nemackejte Zadnd tlacitka, doslo
by k vniknuti vody do hodinek a jejich poskozeni. S hodinkami
se nepotdpéjte do vétsi hloubky nez 1,5 metru. Hodinky
nepouZivejte v mofi kv(li slané vodé ¢i v pdare nebo sauné.

* Pokud to neni nezbytné nutné tak doporu¢ujeme aby jste se
s hodinkami vyhybali vodé, prodlouZite tak jejich Zivotnost.
Berte na védomf, Ze ochrana proti vodé v ¢ase Zivota hodinek
stdrne a maZe tak dojit k vniknuti vody do hodinek.

Ndvod na vyjmuti akumuldtoru

« Viyrobek obsahuje zabudovanou baterii, kterd mize
obsahovat Idtky Skodlivé Zivotnimu prostfedi a nepatii tedy
do bé&Zného komundiniho odpadu. Baterii mliZete vyjmout
a predat k ekologické likvidaci. Pokud jste se rozhodli baterii
vyjmout, doporu¢ujeme obrdtit se na odbornika.

* V kazdém piipadé nechte hodinky zcela vybit a potom za
pomoci noziku opatrné odlepte zadnf kryt. Pak nGzkami
ptestiihnéte po jednom vodice k baterii a opatrné ho vyjméte
tak, aby nedoslo k jeho poskozeni a Uniku elektrolytu.

« Pouzivejte ochranné pracovni pomiicky a dbejte pravidel
bezpecnosti prdce, aby nedoslo k drazu.

Pouzité elektroza
« Vyrobek predejte na p¥islusné sbérné misto, kde bude
zajidténa jeho recyklace nebo ekologickd likvidace.

O sbérnych mistech se miZete informovat na pfislusnych
méstskych a obecnich tGfadech, popiipadé mizete vyrobek
odevzdat pffmo prodejci/vyrobci.



o Kmito¢tové pdsmo: 2402-2480 MHz

* Max. vykon: 1,06 dBm

Prohldseni o shodé: Timto Promotion Deals s.r.o. prohladuje,
Ze typ zafizeni Madvell Horizon 2 je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Uplné zn&ni EU prohldgeni o shodé je k dispozici
na téchto internetovych strdnkdch:
https://www.madvell.cz/user/documents/upload/prohlaseni/Pr
ohlaseniHorizon2.pdf

Tech podpora/Se

Nejdou Vam spdrovat hodinky? Nevite si rady, jak
zprovoznit Bl h voldni nebo nefunguiji, jak maiji?
Zavolejte ndm na +420 739 039 368 nebo piste na
info@madvell.cz. Jsme tu pro Vds kaZdy pracovni den mezi
09:00 az 15:00.

Vyrobce: Promotion Deals s.r.o., Dobronickd 1257 Praha,
Ceskd republika
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— Button (On/Off)
Sport Key — — Custom keys
Front

Heart rate and blood
oxygen sensor
Microphone —

Charging port
Back

H‘f &= )— Magnetic Charging Cable

Charging cable

Steps for Use

You can follow these steps to use Madvell Horizon 2:

1) Wear =+ 2) Power On = 3) Setup - 4) Start Using
The following steps will take approximately 5 to 10 minutes,
please schedule a suitable time.

1) Wear Your Watch

For optimal data accuracy, please observe the following
guidelines while wearing the watch:



1. Wear the watch at a position approximately two
finger-widths from your wrist bone.

2. For comfort, adjust the band to allow a finger's width
between it and your wrist. This ensures both contact and fit.

2) Power On

Press the button until the startup screen appears.
o) N

Note: If the watch can't power on, it may be because the
battery has drained due to long periods of inactivity. Please
charge it for approximately 10 minutes and wait for it to
power on automatically.

3) Set up Your Watch

Step 1: Download the GloryFitPro app.

9 « For Android phones, go to the Google Play.
% o For iPhone, go to the App Store.



You can also scan the QR code on the
left to quickly go to the GloryFitPro app
in the app store, and install it.

Step 2: Pair with the App

Open the GloryFitPro app and select "Bind now" on the
home page. Follow the instructions to successfully pair your
"Madvell Horizon 2" via Bluetooth. Then you can start using
the watch.

5:29 PM
Health
You have not bound to the %
device
Attentions:

1. To prevent connection issues between the app and the
watch, please do not pair directly within the Bluetooth device
list in your phone's system settings.

2. To ensure successful pairing, please grant GloryFitPro App
permissions to access Bluetooth and Camera on your phone.

4) Get Started

Touchscreen Operation
Support full-screen touch (swipe, tap, touch and hold)



4 swipeuw
4 swipelett

’ Swipe right

‘ Swipe down

Press the top right button (Power on/off)
1. To turn on the watch, press and hold the button for 5
seconds when it is off. If it does not respond, connect it to the

charger and try again.

2. Press the button briefly to wake up the watch and light up
the display.

3. After waking up the watch and pressing the button again,
the watch menu will open.

4. Press and hold the button for 5 seconds when the watch is
on to enter the power off / restart / SOS option.

Press the lower right button (Custom shortcuts)

1. Short press to set custom function / Return to previous
Custom screen.

2. Long press to open the timer.

Press the lower left button (Sports shortcuts)
1. Short press to enter the sports mode list.
2. Long press to open the stopwatch.



After connecting to the Bluetooth of the phone, you can make
calls through the watch. Users can dial on the watch, or
select a contact to make a call after adding a frequently used
contact, or enter the call history interface to call back.

Call logs

After activating the call reminder, when the phone calls,
users can mute, answer, or hang up the call on their watch
Work. After connecting the watch to the phone, you can add
frequently used contacts to the watch in the app.(When you
don't need to use the watch for Bluetooth calls, you can
actively turn off the Bluetooth call and only keep the BLE
Bluetooth connection, which can reduce power consumption
and increase the watch's standby time. In the standby
interface, slide down to the control center, click on the phone
icon in the upper left corner, and you can turn off or turn on
the Bluetooth call).



2. Women's Health

3. Music
After connecting to the phone, the watch can be used as a
Bluetooth speaker for the phone.

Click the side button on the dial interface to enter the menu
interface, select “Music*, and the user can switch up and
down tracks or adjust the volume on the watch music
interface. When you want the music sound to be emitted
from the watch, you can open the call Bluetooth and turn on
media audio in the sound and vibration settings.

4. Motion
Supports 150+ sports modes and can automatically
recognize daily activities. A new professional swimming



algorithm records your pace and lap count. The built-in
high-precision GPS calibrates distances in real-time and
accurately tracks your workout routes.

A new playground running mode lets you select your
preferred lane. The built-in high-precision GPS can calibrate
track distances in real-time and accurately measure your
running route.

Workout

< Outdoor run

Poor GPS signal
Please move to an

GPS

(c]o)

open area for better
signals.

Outdoor run
No goal

1. When the device with independent GPS is away from the
phone during outdoor exercise, it can record the workout
route. You can view the workout records on the watch.

2. In Swimming Mode, the touch function will be disabled.
Use the buttons to exit the workout.

@,
— —

Press and hold to end Continue sports

3. If the watch is submerged in water during a workout, use
the Smart Drain feature and shake your arm to expel water
from the speaker and microphone openings.



5. Barometric Pressure & Altitude

1. Measures the current ambient barometric pressure.

2. Supports recording 24-hour barometric pressure data.

3. Supports measuring the current altitude.

Note:

The altitude value is estimated based on the watch's
barometric sensor readings. Weather changes can affect
barometric pressure, which may impact the accuracy of the
altitude measurement.

Altitude Barometric press

6. Compass

The electronic compass is a modern navigation tool that can
be used in various situations. Before use, wear the watch on
your wrist and follow the on-screen instructions to calibrate,
keeping it away from electromagnetic interference.

Please calibrate by

moving the watch in the

direction shown on the
screen.




7. Health
Health function, which can test heart rate, blood oxygen,
stress, monitor sleep, and so on.

1hr 24min
24min

v 06nr 24 min

6. Other functions
Other functions such as weather, flashlight, timer, world
clock, alarm clock, stopwatch, calculator, timer, etc.

nal features

Control center
Swipe down on the display.




Notification center
Swipe right on the display.

Quick information preview
Swipe up to see the watch information widget.

02em O z

i 2amin All Apps
S - % o

Shortcuts and summaries
Swipe left to see shortcuts: daily activities, heart rate, blood
oxygen, sleep, stress, weather, music, and more.

Heart rate

206 20 )

\_ 2000 /i,




nstall New Watch Faces

1004 T

In the GloryFitPro app, open the
Devices tab and click the More
button next to Watch Face Store.
You can then conveniently choose
a design you like in the Watch
Face Center.

< Managing watch faces

My watch face

Multfunctional wateh face  Next

Mechanical dial o

0

To charge the watch, connect
the charging cable to a USB
power source. Attach the
other end to the charging
contact on the back of the
watch. The watch will display
a charging icon while it is

) being charged. Charging time
! - is approximately 2 hours.



Note:

1. Ensure to use a standard USB power source with an
output of 5V-1A or above.

2. Prior to charging, ensure to clean the charging contacts of
the watch to eliminate any lingering sweat or moisture.

Remove band

1.. Lift the spring bar from the groove.
2. Push and hold the spring bar.

3. Pull it out gently to remove the band.

Spring bar \ﬁg

@
|

Install band

1. Insert the metal pin at position "A" in the hole.

2. Push and hold the spring bar.

3. Press the band into the body and release the spring bar.
4. Pull the watch band to confirm the firm installation.

Spring bar



Key Spe ations

Product Name

Madvell Horizon 2

Display 1.43"HD AMOLED
Resolution 466 x 466
Battery Capacity 480 mAh

Wireless Connection

Bluetooth 5.3

Water Resistance

IP68/3ATM

Integrated GPS

L1, GPS/BDS/GAL/GLO/
QZS/SBAS

Geomagnetic sensor

Supports compass

Air pressure

Altimeter, barometer

Body Dimension

51mm x 54mm x 14,4mm

Working Temperature

0°C ~ 50°C

Compatible Operating
Systems

iOS 13.0 and above,
Android 9.0 and above




e It is advised to remove the watch for approximately one
hour daily. If you experience discomfort or irritation like
redness, tingling, or a burning sensation, take off the watch
and rest your wrist.

« To maintain hygiene, regularly clean your watch and wrist,
particularly after workouts and sweating. Avoid using hand
soap, shower gel, dishwashing liquid, or cleaning wipes as
they can cause skin irritation. Instead, use mild soap and
fresh water to clean the band.

Design for Comfortable Wearing

The inner sweat grooves of
Ty the band are specifically
~—2 designed to minimize skin
YH | 11 irritation resulting from
¢ A= N sweat, moisture, and
prolonged wear.

Details for using the watch

e When submerged in water, the barometer and altimeter
may show an error due to water pressure on the watch. After
using the watch in water, we recommend drying it properly,
leaving it in dry air for about 1 hour and resetting it. This will
result in sensor calibration and correct measurement again.

* The watch has integrated GPS and measures all outdoor
activities using GPS. Indoor activities such as treadmill
running, indoor walking, spinning and others are not
measured by GPS as these activities do not use GPS.



« Watch battery life depends on usage and active functions
during the day. For longer watch life, we recommend turning
off the Always-On feature or setting the display only at a
certain time (can be set in the application). After turning off
Always-On and continuously measuring health data all day,
the battery life is extended up to 8 days (notifications and
calls still working).

the battery, handling the watch

o Improper charging reduces the capacity and lifespan of the
battery. Battery life is mainly affected by the surrounding
environment (e.g. temperature) and the number of functions
activated. Enabling some functions can lead to battery
discharge within a few hours. Over time, the battery naturally
reduces its capacity. If you do not use the watch, do not leave
it discharged for a long time and recharge it occasionally.

* Protect the watch from falling or impact, and do not expose
it to high temperatures or direct sunlight. These may cause
incorrect operation or lead to its complete inoperability. Store
it at room temperature.

e The watch contains a built-in battery. Do not throw it into
fire or expose it to extreme temperatures - there is a risk of
explosion. Do not disassemble the watch or accessories. Do
not use the product near explosives and chemicals.

Keep the product out of the reach of children. It may contain
small parts that could be inhaled. The software of the watch
and the application itself are continuously upgraded.

« For this reason, the manufacturer reserves the right to
change the instructions and functions without prior notice.



* The watch is IP68/3ATM certified and thus resistant to
water during normal use.

« Before using it in water such as bathing or showering, we
recommend turning on the Water Lock function in the Control
Center on the watch, and after finishing the activity, turn it off
again and dry the watch properly.

« Do not press any buttons or crown while swimming or
showering, otherwise water will enter the watch and
damage it. Do not dive deeper than 1.5 meters with the
watch. Do not use the watch in the sea due to salt water or
in a steam room or sauna.

« If it is not absolutely necessary, we recommend that you
avoid water with the watch, in order to extend its life. Please
note that the water protection will age over the life of the
watch and water may enter the watch.

structions for removi the batter

e The product contains a battery, which may contain
substances harmful to the environment and therefore does
not belong in municipal waste. You can remove the battery
and hand it over for disposal. If you have decided to remove
the battery, we recommend that you contact a professional.
o In any case, allow the watch to fully discharge and then
carefully peel off the back cover using a knife. Then cut the
wires to the battery one at a time with scissors and carefully
remove it so as not to damage it and leak electrolyte.

« Use protective work equipment and follow the rules of work
safety to avoid injury.



ed electrical equipment

« Hand over the product to the appropriate collection point,
where its recycling or ecological disposal will be ensured. You
can find out about collection points at the relevant city and
municipal authorities, or you can hand over the product
directly to the seller/manufacturer.

e« Frequency band: 2402-2480 MHz

* Max. power: 1.06dBm

Declaration of Conformity: Hereby Promotion Deals s.r.o.
declares that the Madvell Horizon 2 device type is in
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU
declaration of conformity is available on the following
website:
https://www.madvell.cz/user/documents/upload/prohlaseni/Pr
ohlaseniHorizon2.pdf

Technical Support/Service

Can't you pair your watch? You don't know how to make it
work? Watches not working as they should?

Call us at +420 739 039 368 or write to info@madvell.cz.
We are here for you every working day 09:00-15:00.
Manufacturer: Promotion Deals s.r.o., Dobronickd 1257
Prague, Czech Republic
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